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1. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība
Anotācijas (ex-ante) nosaukums
Tiesību akta projekta "Prasības un robežkontroles kārtība no trešajām valstīm ievedamai pārtikai, saskarei ar pārtiku paredzētiem materiāliem un izstrādājumiem un dzīvnieku barībai" sākotnējās ietekmes (ex-ante) novērtējuma ziņojums (anotācija)
1.1. Pamatojums
Izstrādes pamatojums
ES dokuments
Apraksts
1. Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regula (ES) 2017/625 par oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula), (turpmāk – regula 2017/625).
2. Komisijas 2019. gada 22. oktobra Īstenošanas regula (ES) 2019/1793 par to oficiālo kontroļu pagaidu pastiprināšanu un ārkārtas pasākumiem, kas attiecas uz noteiktu preču ievešanu Savienībā no konkrētām trešām valstīm, un ar kuru īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2017/625 un (EK) Nr. 178/2002 un atceļ Komisijas Regulas (EK) Nr. 669/2009, (ES) Nr. 884/2014, (ES) 2015/175, (ES) 2017/186 un (ES) 2018/1660 (turpmāk – regula 2019/1793).
3. Komisijas 2019. gada 10. oktobra Deleģētā regula (ES) 2019/2123, ar ko attiecībā uz noteikumiem par to, kādos gadījumos un ar kādiem nosacījumiem identitātes un fiziskās kontrolpārbaudes noteiktām precēm var veikt kontrolpunktos un dokumentu kontrolpārbaudes – attālināti no robežkontroles punktiem, papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 (turpmāk – regula 2019/2123).
4. Komisijas 2019. gada 10. oktobra Deleģētā Regula (ES) 2019/2124, ar ko attiecībā uz noteikumiem par tādu dzīvnieku un preču sūtījumu oficiālajām kontrolēm, kas ir tranzītā, pārkrauti un tālākā transportēšanā caur Savienību, papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 un groza Komisijas Regulu (EK) Nr. 798/2008, (EK) Nr. 1251/2008, (EK) Nr. 119/2009, (ES) Nr. 206/2010, (ES) Nr. 605/2010, (ES) Nr. 142/2011, (ES) Nr. 28/2012, Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2016/759 un Komisijas Lēmumu 2007/777/EK (turpmāk – regula 2019/2124).
5. Komisijas 2019. gada 12. jūnija Īstenošanas regula (ES) 2019/1014, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus par minimālajām prasībām robežkontroles punktiem, ieskaitot pārbaudes centrus, un par to, kāds formāts, kategorijas un saīsinājumi jāizmanto robežkontroles punktu un kontroles punktu sarakstos (turpmāk – regula 2019/1014).
6. Komisijas 2024. gada 27. jūnija Deleģētā regula (ES) 2024/2104, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 papildina attiecībā uz gadījumiem un nosacījumiem, saskaņā ar kuriem kompetentās iestādes var pieprasīt operatoriem ziņot par tādu noteiktu preču atvešanu, ko ieved Savienībā (turpmāk – regula 2024/2104).
7. Komisijas 2021. gada 21. oktobra Deleģētā regula (ES) 2021/2305, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 papildina ar noteikumiem par to, kādos gadījumos un ar kādiem nosacījumiem bioloģiskie produkti un pārejas produkti ir atbrīvoti no oficiālajām kontrolēm robežkontroles punktos, par šādu produktu oficiālo kontroļu vietu un ar ko groza Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2019/2123 un (ES) 2019/2124 (turpmāk – regula 2021/2305).
Izstrādes pamatojums
Tiesību akts / Ministru Prezidenta rezolūcija
Apraksts
1. Pārtikas aprites uzraudzības likuma 21. panta ceturtā daļa.
2. Dzīvnieku barības aprites likuma 21. panta 3. punkts.
3. Ministru kabineta 2026. gada 4. septembra ārkārtas sēdes protokola Nr. 50. 1.§ "Par risinājumiem graudu tranzīta jomā" 26-TA-2165 (IP) 10. punktā noteikts Zemkopības ministrijai steidzami sagatavot un zemkopības ministram iesniegt izskatīšanai Ministru kabineta 2026. gada 8. septembra sēdē tiesību akta projektu par grozījumiem Ministru kabineta 2020. gada 21. janvāra noteikumos Nr. 46 "Prasības un robežkontroles kārtība tādai no trešajām valstīm ievedamajai pārtikai un saskarei ar pārtiku paredzētajiem materiāliem un izstrādājumiem, kam nepiemēro oficiālo robežkontroli" saistībā ar tranzīta kravu kontroli.
1.2. Mērķis
Mērķa apraksts
Noteikt prasības un robežkontroles kārtību no trešajām valstīm ievedamai pārtikai, saskarei ar pārtiku paredzētiem materiāliem un izstrādājumiem un dzīvnieku barībai, kam Eiropas Savienības (turpmāk – ES) tieši piemērojamos normatīvajos aktos noteiktajos gadījumos var nepiemērot oficiālo kontroli robežkontroles punktā un kam noteikta pastiprināta kontrole, ārkārtas pasākumi vai īpašie ievešanas nosacījumi, kā arī robežkontroli graudu un saulespuķu sēklu sūtījumiem, kuri nosūtīti no Krievijas Federācijas vai Baltkrievijas Republikas un kurus neparedz izplatīt ES.
Spēkā stāšanās termiņš
Vispārējā kārtība
1.3. Pašreizējā situācija, problēmas un risinājumi
Pašreizējā situācija
Ministru kabineta 2020. gada 21. janvāra noteikumos Nr. 46 "Prasības un robežkontroles kārtība tādai no trešajām valstīm ievedamajai pārtikai un saskarei ar pārtiku paredzētajiem materiāliem un izstrādājumiem, kam nepiemēro oficiālo robežkontroli" (turpmāk – noteikumi Nr. 46) tika noteikts, ka preču robežkontroli saskaņā ar regulas 2017/625 prasībām īsteno Pārtikas un veterinārais dienests (turpmāk – dienests).
Ar likumprojektu "Grozījums Pārtikas aprites un uzraudzības likumā" (Nr. 793/Lp14) jaunā redakcijā izteikts Pārtikas aprites uzraudzības likuma 21. panta ceturtajā daļā noteiktais pilnvarojums Ministru kabinetam, uz kura pamata izdoti noteikumi Nr. 46. Minētais likums trešajā lasījumā pieņemts Saeimas 2026. gada 1. oktobra sēdē.
Saeimas 2026. gada 24. septembra sēdē pieņemts likums "Grozījums Dzīvnieku barības aprites likumā", kur 21. panta 3. punktā dots pilnvarojums Ministru kabinetam noteikt tās dzīvnieku barības kravas no trešajām valstīm, kurām veicama robežkontrole, kā arī prasības un kārtību, kādā dienests veic šo kontroli.

Regula 2017/625 noteic, ka visi ES ievesto dzīvnieku un preču sūtījumi (kravas) ir pakļauti oficiālajām kontrolēm, tomēr tiek piemērots dalījums, ka lielāka riska sūtījumiem kontroles obligāti veicamas pirmajā ievešanas robežkontroles punktā, bet sūtījumiem, kas uzskatāmi par mazāk riskantiem, oficiālo kontroli var veikt jebkurā piemērotā vietā – gan robežkontroles punktā, gan galamērķa vietā. Tā kā Latvijā jau pirms iestāšanās ES bija izveidota sistēma ievesto sūtījumu kontrolei tieši robežkontroles punktos atbilstoši iekārtotās telpās, šī kontroles sistēma tika saglabāta arī turpmāk.
Līdz šim Pārtikas aprites un uzraudzības likuma 21. panta ceturtajā daļā noteiktais pilnvarojums Ministru kabinetam noteikt prasības un robežkontroles kārtību no trešajām valstīm ievedamai pārtikai un saskarei ar pārtiku paredzētajiem materiāliem un izstrādājumiem tika attiecināts uz regulas 2017/625 44. panta piemērošanu tādu sūtījumu oficiālajai kontrolei, uz kuriem neattiecas obligāta uzrādīšana un kontrole tieši robežkontroles punktā. Sūtījumi, kam robežkontrole obligāti veicama pirmajā ievešanas punktā, tiek kontrolēti atbilstoši ES tieši piemērojamiem tiesību aktiem. 

Ievērojot Latvijas ģeopolitisko situāciju un esošo drošības apdraudējumu reģionā, nepieciešams pastiprināti vērtēt iespējamo risku tiem sūtījumiem, kurus ieved no Krievijas Federācijas, Baltkrievijas Republikas, kā arī citām trešajām valstīm, tāpēc jānosaka kārtība, kādā dienests veic pastiprināto kontroli un ārkārtas pasākumus un piemēro īpašos ievešanas nosacījumus.

Ministru kabineta 2026. gada 4. septembra ārkārtas sēdes protokola Nr. 50. 1. §
2. un 3. punktā noteikts, ka "graudu izcelsmes kontrole Latvijā tiek nodrošināta atbilstoši kompetento institūciju noteiktajai kārtībai. Valsts ieņēmumu dienestam sadarbībā ar Pārtikas un veterināro dienestu, Valsts augu aizsardzības dienestu un citām kompetentajām iestādēm veikt risku analīzē balstītus pastiprinātus muitas kontroles pasākumus, lai pārbaudītu, vai no Krievijas Federācijas netiek ievesti Ukrainas pagaidu okupētajās teritorijās iegūtie graudi. Pārtikas un veterinārajam dienestam, Valsts augu aizsardzības dienestam un Zemkopības ministrijai nodrošināt Valsts ieņēmumu dienestam atbalstu pastiprināto muitas kontroles pasākumu izpildē."

Lauksaimniecības un lauku attīstības likuma pārejas noteikumu 31. punkts noteikts "lai ievērotu un nodrošinātu Latvijas sabiedrības drošību (publisko interešu aizsardzību), labklājību (sabiedrības kopējo materiālo labumu vairošanu) un citu personu tiesību (tostarp tiesību uz īpašumu) aizsardzību, ir aizliegta lauksaimniecības, lopbarības un pārtikas produktu ievešana (importēšana) Latvijā no Krievijas Federācijas un Baltkrievijas Republikas, kā arī Krievijas Federācijas vai Baltkrievijas Republikas izcelsmes lauksaimniecības, lopbarības un pārtikas produktu ievešana (importēšana) Latvijā no citām trešām valstīm."
Latvija jau ir aizliegusi Krievijas Federācijas un Baltkrievijas Republikas lauksaimniecības, lopbarības un pārtikas produktu importu jeb laišanu brīvā apgrozībā Latvijā. Izmantojot ārējā tranzīta muitas procedūru, trešo valstu preces var šķērsot Latvijas un ES muitas teritoriju, nenonākot ES tirgū un netiekot laistas brīvā apgrozībā. Ukrainas puse ir sniegusi informāciju par ievērojamiem okupētajās Ukrainas teritorijās nelegāli iegūtu graudu apjomiem un risku, ka daļa šo graudu ar Krievijas Federācijas izcelsmes dokumentiem varētu tikt pārvietota arī caur Latvijas ostām. Ņemot vērā saņemto informāciju un apstiprināto informāciju par neraksturīgi straujo pieprasījuma kāpumu pēc Krievijas Federācijas izcelsmes graudu pārkraušanas Latvijas ostās, nepieciešams veikt šādu sūtījumu pārbaudi.

Ministru kabineta 2026. gada 29. septembra sēdē izskatīts "Informatīvais ziņojums "Par Latvijas Republikas Zemkopības ministrijas, Ukrainas Agrārās politikas un pārtikas ministrijas un Apvienotās Karalistes Vides, pārtikas un lauku lietu departamenta saprašanās memorandu par sadarbību Graudu izcelsmes pārbaudes sistēmas izmantošanā un pilnveidošanā"". Nolemts atbalstīt Latvijas Republikas Zemkopības ministrijas, Ukrainas Agrārās politikas un pārtikas ministrijas, Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes Vides, pārtikas un lauku lietu departamenta saprašanās memoranda noslēgšanu par sadarbību Graudu izcelsmes pārbaudes sistēmas izmantošanā un pilnveidošanā.
Problēmas un risinājumi
Problēmas apraksts
Kopš noteikumu Nr. 46 stāšanās spēkā ir izdoti vairāki jauni ES tieši piemērojamie normatīvie akti, kas papildina vai groza pārtikas preču robežkontroles prasības.

Ukrainas puse ir sniegusi informāciju par ievērojamu pagaidu okupētajās Ukrainas teritorijās nelegāli iegūtu graudu un saulespuķu sēklu apjomu un risku, ka daļa šo graudu un sēklu ar Krievijas izcelsmes dokumentiem varētu tikt pārvietota arī cauri Latvijas ostām. Ievērojot saņemtās ziņas un apstiprināto informāciju par neraksturīgi straujo pieprasījuma palielināšanos pēc Krievijas izcelsmes graudu un saulespuķu sēklu pārkraušanas Latvijas ostās, nepieciešama visaptveroša šo sūtījumu pārbaude.
Līdz šim situācijās, kad pastāv aizdomas, ka graudu izcelsme ir no pagaidu okupētajām Ukrainas teritorijām, dienests kontrolē pārtikas graudu sūtījumus, kurus nav paredzēts izplatīt ES. Dienests ņem pārtikas graudu paraugus laboratoriskiem izmeklējumiem, lai apstiprinātu vai noraidītu aizdomas par pavaddokumentos  norādīto izcelsmes valsti vai izcelsmes vietu.

Patlaban normatīvajos aktos nav noteikta kārtība, kādā veic robežkontroli dzīvnieku barības sūtījumiem (kravām), kurām tā nav obligāti veicama pirmajā ievešanas robežkontroles punktā, kā arī pastiprināta kontrole un kontrole aizdomu gadījumos par neatbilstošu izcelsmi. Ievērojot to, ka regula 2017/625 un arī citi ES tiesību akti nosaka vienādas darbības gan ar pārtikas, gan dzīvnieku barības sūtījumiem (kravām), ir sagatavots jauns vienots noteikumu projekts, tādējādi nepalielinot normatīvo aktu skaitu un nodrošinot, ka uzņēmējiem prasības par sūtījumu (kravu) kontroli ir pieejamas vienā normatīvajā aktā.
Risinājuma apraksts
Noteikumu projekts nosaka prasības un robežkontroles kārtību tādai no trešajām valstīm ievedamai pārtikai, saskarei ar pārtiku paredzētajiem materiāliem un izstrādājumiem un dzīvnieku barībai (turpmāk – preces), par kuriem ES tieši piemērojamajos  normatīvajos aktos noteikts, kad var nepiemērot oficiālo kontroli robežkontroles punktā saskaņā ar regulas 2017/625 44., 45. un 46. pantu, un kuriem noteikta pastiprināta kontrole, ārkārtas pasākumi vai īpašie ievešanas nosacījumi saskaņā ar regulas 2017/625 47. panta 1. punkta "d", "e" un "f" apakšpunktu.
Noteikumu projekts paredz nodrošināt regulas 2017/625 47. panta 1. punkta "d", "e" un "f" apakšpunkta piemērošanu attiecībā uz nedzīvnieku izcelsmes pārtiku un barību. Lai gan minētie apakšpunkti aptver plašāku dzīvnieku un preču kategoriju loku, noteikumu projekts attiecas tikai uz nedzīvnieku izcelsmes pārtikas un barības oficiālajām kontrolēm. Pārējo dzīvnieku un preču kategoriju oficiālās kontroles nav šā noteikumu projekta regulējuma priekšmets.
Noteikumu projekts nosaka dienesta pienākumus un darbības preču robežkontrolē. Dienests pēc nepieciešamības veic preču dokumentu, identitātes un (vai) fizisko kontroli robežkontroles punktos un kontroles punktos, kas nav robežkontroles punkti, ievērojot regula 2017/625 un regulas 2019/1014 prasības. Ja nepieciešams, dienests var atļaut preces pārsūtīt uz kontroles punktu, kas nav robežkontroles punkts, atbilstoši regulas 2019/2123 prasībām vai uz tālākas transportēšanas kompleksu atbilstoši regulas 2019/2124 prasībām. Dienests informācijas pārvaldības sistēmā saņem iepriekšējo paziņojumu vai ierašanās paziņojumu un reģistrē robežkontroles rezultātus.
Noteikumu projekts noteic gadījumus, kad nav nepieciešams veikt preču oficiālo kontroli saskaņā ar regulas 2017/625 44. pantu. Noteikumu projekta 6.3. apakšpunktā ietverta atsauce uz regulas 2019/1793 1. panta 3. un 4. punktu, kurā noteikti kontroles izņēmumi attiecībā uz pasažieru personīgo bagāžu, nekomerciāliem sūtījumiem, tirdzniecības paraugiem, laboratorijas paraugiem un izstāžu eksponātiem, kurus nav paredzēts laist tirgū, zinātniskiem mērķiem paredzētiem sūtījumiem, kā arī pārtiku un barību, kas atrodas starptautiskajos transportlīdzekļos, nav paredzēta izkraušanai un ir paredzēta apkalpes un pasažieru patēriņam, līdz ar to noteikumu projektā nav pārņemti visi noteikumu Nr. 46 4. punktā minētie izņēmumi, lai nedublētu regulas normas.

Noteikumu projektā noteikti par sūtījumu atbildīgās personas pienākumi. Pašlaik ir spēkā prasība, ka operators iesniedz iepriekšēju paziņojumu par preču ievešanu. Saskaņā ar regulas 2017/625 44. panta 3. punkta "b" apakšpunktu oficiālā kontrole precēm, ko ieved ES no trešajām valstīm, uz kurām neattiecas minētās regulas 47. un 48. pants, jāveic robežkontroles punktā. Oficiālajām kontrolēm jāietver dokumentu kontrolpārbaudes, identitātes kontrolpārbaudes un fiziskās kontrolpārbaudes. Lai kompetentās iestādes varētu efektīvi organizēt minētās pārbaudes, novēršot riska rašanos ES, tām vajadzētu iepriekš saņemt standartizētu informāciju, kas ļautu nekavējoties un pilnībā identificēt sūtījumus, to galamērķi un paredzēto lietojumu, tāpēc atbilstoši regulai 2024/2104 ir jānosaka prasība operatoram iesniegt ierašanās paziņojumu.
Ievērojot ģeopolitisko situāciju, noteikumu projektā noteikts, ka dienests veic sūtījumu kontroli, kuri nosūtīti no Krievijas Federācijas vai Baltkrievijas Republikas un kurus nav paredzēts izplatīt ES. Noteikumu projektā noteikts, ka dienests veic pārtikas graudu, dzīvnieku barības graudu un saulespuķu sēklu sūtījumu kontroli un ņem paraugus laboratoriskai izmeklēšanai, lai  apstiprinātu vai noraidītu aizdomas, ka minēto preču izcelsme ir no pagaidu okupētajām Ukrainas teritorijām. Tiek noteikti par pārtikas graudu,  dzīvnieku barības graudu un saulespuķu sēklu sūtījumu atbildīgās personas pienākumi.
Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "BIOR" (turpmāk - institūts "BIOR") rēķinu par laboratoriskajiem izmeklējumiem, kad tiek veikta pastiprināta kontrole un papildu kontroles, īstenojot pasākumus pēc neatbilstības konstatēšanas, vai par rutīnas robežkontroles laikā noņemto paraugu laboratoriskajiem izmeklējumiem, kuru rezultāti neatbildīs pārtikas vai dzīvnieku barības apriti un uzraudzību reglamentējošajos normatīvajos aktos noteiktajām prasībām, sagatavos par sūtījumu atbildīgajai personai. Maksu par robežkontroli, tostarp paraugu ņemšanu, un laboratoriskajiem izmeklējumiem piemēro saskaņā ar dienesta cenrādi par valsts uzraudzības un kontroles darbībām un institūta "BIOR" cenrādi par valsts pārvaldes uzdevumu ietvaros veiktajām darbībām vai faktiskajām izmaksām, ja paraugi tiek nosūtīti uz ārzemju laboratorijām. Pašlaik minētie cenrāži ir pieņemti Ministru kabineta noteikumu formā - Ministru kabineta 2019. gada 17. decembra noteikumi Nr. 681 "Noteikumi par kārtību, kādā aprēķina un veic maksājumus par Pārtikas un veterinārā dienesta valsts uzraudzības un kontroles darbībām, un maksas pakalpojumiem" un Ministru kabineta 2020. gada 26. maija noteikumi Nr. 323 "Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskā institūta "BIOR" valsts pārvaldes uzdevumu ietvaros veikto darbību cenrādis". Ievērojot Likuma par budžetu un finanšu vadību 5. panta divpadsmitajā daļā noteikto, kā arī lai īstenotu Valdības rīcības plāna 21.4. pasākumu, minētos cenrāžus turpmāk apstiprinās zemkopības ministrs.
Regulas 2017/625 51. pantā paredzētie īpašie noteikumi attiecas uz tādu sūtījumu kontroli, kuriem saskaņā ar minētās regulas 47. panta 1. punktu ir noteikta obligāta oficiālā kontrole robežkontroles punktos. Regulas 2017/625 51. panta 1. punkta "d" apakšpunkts noteic Komisijai pilnvarojumu noteikt gadījumus un nosacījumus šādu sūtījumu tranzītam un attiecīgajām oficiālajām kontrolēm. Noteikumu projekta 10. punktā paredzētā graudu un saulespuķu sēklu izcelsmes pārbaude ir īpašs kontroles pasākums, kura mērķis ir apstiprināt vai noraidīt aizdomas par sūtījumu izcelsmi no pagaidu okupētajām Ukrainas teritorijām. Minētā kontrole netiek veikta, pamatojoties uz regulas 2017/625 47. panta 1. punktā noteiktu obligātas robežkontroles prasību attiecīgajām precēm. Tādējādi, ja attiecīgie sūtījumi neietilpst regulas 2017/625 47. panta 1. punktā noteiktajās preču kategorijās, uz tiem nav attiecināmi arī minētās regulas 51. pantā paredzētie īpašie tranzīta kontroles noteikumi un uz šā panta pamata pieņemtie Komisijas deleģētie tiesību akti. Ministru kabineta 2026. gada 4. septembra ārkārtas sēdes protokollēmums nenosaka izņēmumu no ES tiesību aktu piemērošanas, bet paredz organizēt īpašu graudu izcelsmes pārbaudi, ievērojot piemērojamo ES un nacionālo tiesisko regulējumu.
Noteikumu Nr. 46 8. punkta paredzētais, ka "Valsts ieņēmumu dienests pieņem lēmumu par preču izlaišanu pieprasītajā muitas procedūrā atbilstoši ievešanas dokumenta otrajā daļā norādītajam dienesta lēmumam" pēc būtības izriet no Muitas likuma 19. panta, kas paredz, ka muitošana pabeidzama tikai pēc obligāto kontroles pasākumu veikšanas. Līdz ar to atsevišķas normas neiekļaušana noteikumu projektā pati par sevi nerada tiesisku robu.
Vai ir izvērtēti alternatīvie risinājumi?
Nē
Vai ir izvērtēts prasību un izmaksu samērīgums pret ieguvumiem?
Jā
Apraksts
Vienlīdzīguma izvērtējums: Noteikumu projekta 9.7.2. apakšpunktā un 11. punktā minētie operatori atrodas salīdzināmos apstākļos, jo abos gadījumos tiek veikta oficiālā kontrole, tostarp laboratoriskie izmeklējumi. Tomēr kontroles mērķis un sūtījumu pārvietošanas apstākļi ir atšķirīgi. Noteikumu projekta 9.7.2. apakšpunktā paredzētie laboratoriskie izmeklējumi ir saistīti ar pārtikas vai dzīvnieku barības atbilstības pārbaudi, savukārt 11.3. apakšpunktā paredzēto izmeklējumu mērķis ir apstiprināt vai noraidīt aizdomas par tranzīta sūtījumu izcelsmi no pagaidu okupētajām Ukrainas teritorijām.
Par atšķirīgo attieksmi - noteikumu projekta 9.7.2. apakšpunktā samaksas pienākums par laboratoriskajiem izmeklējumiem rodas, ja tiek konstatēta neatbilstība normatīvo aktu prasībām. Savukārt 11.3. apakšpunktā samaksa paredzēta neatkarīgi no laboratorisko izmeklējumu rezultātiem, jo izmeklējumi tiek veikti, lai noskaidrotu sūtījuma izcelsmi. Turklāt minētajā apakšpunktā paredzēta priekšapmaksa, ņemot vērā sūtījumu tranzīta raksturu.
Atšķirīgās attieksmes leģitīmais mērķis ir nodrošināt īpašās kontroles izmaksu segšanu un valsts finanšu interešu aizsardzību. Tā kā noteikumu projekta 10. punktā minētie sūtījumi nav paredzēti izplatīšanai ES un var atstāt Latvijas teritoriju pirms laboratorisko izmeklējumu rezultātu saņemšanas, pastāv risks, ka izmaksu piedziņa pēc sūtījuma izvešanas var būt apgrūtināta.
Priekšapmaksa ir piemērots līdzeklis šā riska novēršanai, jo nodrošina laboratorisko izmeklējumu izmaksu segšanu neatkarīgi no sūtījuma turpmākās pārvietošanas. Samaksas apmērs tiek noteikts atbilstoši apstiprinātajam institūta cenrādim, un operatoram netiek piemērota papildu maksa tikai tādēļ, ka sūtījumam tiek veikta izcelsmes pārbaude.
Tādējādi atšķirīgā samaksas kārtība ir pamatota ar objektīvām atšķirībām kontroles mērķī un sūtījumu pārvietošanas apstākļos un ir vērsta uz leģitīma mērķa sasniegšanu.
1.4. Izvērtējumi/pētījumi, kas pamato TA nepieciešamību
1.5. Pēcpārbaudes (ex-post) izvērtējums
Vai tiks veikts?
Nē
1.6. Cita informācija
-
2. Tiesību akta projekta ietekmējamās sabiedrības grupas, ietekme uz tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu
Vai projekts skar šo jomu?
Jā
2.1. Sabiedrības grupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē, vai varētu ietekmēt
Fiziskās personas
Nē
Juridiskās personas
Saimnieciskās darbības veicēji, kas ir iesaistīti oficiālajai kontrolei pakļauto sūtījumu (kravu) ievešanā ES no trešajām valstīm
Ietekmes apraksts
Noteikumu projekta tiesiskais regulējums attiecas uz saimnieciskās darbības veicējiem, kas nodarbojas ar uzņēmējdarbību pārtikas un dzīvnieku barības aprites un tirdzniecības jomā un iesaistās pārtikas un dzīvnieku barības ievešanā (tostarp tādu sūtījumu ievešanā, kas paredzēti izplatīšanai ārpus ES) no trešajām valstīm. Saimnieciskās darbības veicēju mērķgrupas skaitliskais lielums ir atkarīgs no valsts ekonomiskās attīstības.
2.2. Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
2.3. Administratīvo izmaksu novērtējums juridiskām personām
Vai projekts skar šo jomu?
Jā
	Sabiedrības grupa
	Palielinās/samazinās
	Stundas samaksas likme - euro
	Laika patēriņš uz vienību - stundās
	Subjektu skaits
	Cik bieži - reizes gadā
	Administratīvās izmaksas - euro
	Aprēķinu skaidrojums

	Saimnieciskās darbības veicēji, kas ir iesaistīti oficiālajai kontrolei pakļauto sūtījumu (kravu) ievešanā ES no trešajām valstīm
	palielinās
Vērtības nozīme:
	10,51
10,51
	0,20
0,20
	1
1
	1,0
1
	2,10
	2024. gadā ir veikta 17 158 pārtikas kravu kontrole. Pieņemot, ka uzņēmuma darbiniekam, kura darba pienākumos ir ierašanās paziņojuma vai iepriekšējā paziņojuma veidlapas aizpildīšana elektroniskajā sistēmā, bruto alga ir 1766 eiro, stundas likme ir 10,51 eiro. Ja veidlapas aizpildīšana aizņem 20 minūšu, viena ziņojuma aizpildīšanas administratīvās izmaksas ir 2,10 eiro. Šis lielums ir jāreizina ar preču sūtījumu skaitu gadā, un dažādiem uzņēmējiem tas būs atškirīgs. Lai samazinātu administratīvās izmaksas, var lietot iepriekš sagatavotus šablonus, iepriekš aizpildīt informāciju veidlapā vai sistēmā, lai lietotājam nebūtu jāievada visi dati manuāli, kā arī apmācīt darbiniekus par paziņojuma aizpildīšanu (noteikumu projekta  9. un 11. punkts).

	Kopā
	2,10
	


2.4. Administratīvā sloga novērtējums fiziskām personām
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
2.5. Atbilstības izmaksu novērtējums
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
3. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
Cita informācija
Pārtikas un veterinārais dienests funkcijas izpildīs par piešķirtajiem budžeta līdzekļiem.
Pārtikas un veterinārais dienests un Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "BIOR" noteikumu projekta 11. punktā noteiktos pienākumus pildīs par finansējumu, kas tiks iegūts no iepriekšējas samaksas, ievērojot noteikumu projektā noteikto.
4. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
4.2. Cita informācija
-
5. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
Vai projekts skar šo jomu?
Jā
5.1. Saistības pret Eiropas Savienību
Vai ir attiecināms?
Jā
ES tiesību akta CELEX numurs
32017R0625
ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regula (ES) 2017/625 par oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula)
Apraksts
-
ES tiesību akta CELEX numurs
32019R1793
ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
Komisijas 2019. gada 22. oktobra Īstenošanas regula (ES) 2019/1793 par to oficiālo kontroļu pagaidu pastiprināšanu un ārkārtas pasākumiem, kas attiecas uz noteiktu preču ievešanu Savienībā no konkrētām trešām valstīm, un ar kuru īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2017/625 un (EK) Nr. 178/2002 un atceļ Komisijas Regulas (EK) Nr. 669/2009, (ES) Nr. 884/2014, (ES) 2015/175, (ES) 2017/186 un (ES) 2018/1660
Apraksts
-
ES tiesību akta CELEX numurs
32019R2124
ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
Komisijas 2019. gada 10. oktobra Deleģētā regula (ES) 2019/2124, ar ko attiecībā uz noteikumiem par tādu dzīvnieku un preču sūtījumu oficiālajām kontrolēm, kas ir tranzītā, pārkrauti un tālākā transportēšanā caur Savienību, papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 un groza Komisijas Regulu (EK) Nr. 798/2008, (EK) Nr. 1251/2008, (EK) Nr. 119/2009, (ES) Nr. 206/2010, (ES) Nr. 605/2010, (ES) Nr. 142/2011, (ES) Nr. 28/2012, Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2016/759 un Komisijas Lēmumu 2007/777/EK
Apraksts
-
ES tiesību akta CELEX numurs
32019R2123
ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
Komisijas 2019. gada 10. oktobra Deleģētā regula (ES) 2019/2123, ar ko attiecībā uz noteikumiem par to, kādos gadījumos un ar kādiem nosacījumiem identitātes un fiziskās kontrolpārbaudes noteiktām precēm var veikt kontrolpunktos un dokumentu kontrolpārbaudes – attālināti no robežkontroles punktiem, papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625
Apraksts
-
ES tiesību akta CELEX numurs
32024R2104
ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
Komisijas 2024. gada 27. jūnija Deleģētā regula (ES) 2024/2104, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 papildina attiecībā uz gadījumiem un nosacījumiem, saskaņā ar kuriem kompetentās iestādes var pieprasīt operatoriem ziņot par tādu noteiktu preču atvešanu, ko ieved Savienībā
Apraksts
-
ES tiesību akta CELEX numurs
32019R1014
ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
Komisijas 2019. gada 12. jūnija Īstenošanas regula (ES) 2019/1014, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus par minimālajām prasībām robežkontroles punktiem, ieskaitot pārbaudes centrus, un par to, kāds formāts, kategorijas un saīsinājumi jāizmanto robežkontroles punktu un kontroles punktu sarakstos
Apraksts
-
ES tiesību akta CELEX numurs
32021R2305
ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
Komisijas 2021. gada 21. oktobra Deleģētā regula (ES) 2021/2305, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 papildina ar noteikumiem par to, kādos gadījumos un ar kādiem nosacījumiem bioloģiskie produkti un pārejas produkti ir atbrīvoti no oficiālajām kontrolēm robežkontroles punktos, par šādu produktu oficiālo kontroļu vietu un ar ko groza Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2019/2123 un (ES) 2019/2124
Apraksts
-
5.2. Citas starptautiskās saistības
Vai ir attiecināms?
Nē
5.3. Cita informācija
Apraksts
-
5.4. 1. tabula. Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem
	Attiecīgā ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regula (ES) 2017/625 par oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula)

	ES TA panta numurs
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš A minēto
	Tiek pārņemts pilnībā vai daļēji
	Vai B minētais paredz stingrākas prasības un pamatojums

	A
	B
	C
	D

	Regulas 2017/625 47. panta 1. punkta "d" apakšpunkts
	Noteikumu projekta 3. punkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 47. panta 1. punkta "e" apakšpunkts
	Noteikumu projekta 3. punkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības.

	Regulas 2017/625 47. panta 1. punkta "f" apakšpunkts
	Noteikumu projekta 3. punkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 59. panta 1. punkts
	Noteikumu projekta 8.1. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 47. pants
	Noteikumu projekta 5. punkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 44. pants
	Noteikumu projekta 6. punkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 45. pants
	Noteikumu projekta 6. punkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 46. pants
	Noteikumu projekta 6. punkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 56. panta 4. punkts
	Noteikumu projekta 9.1. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 15. pants
	Noteikumu projekta 9.5. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 45. panta 1. punkta "b" apakšpunkts
	Noteikumu projekta 8.2.4. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 V nodaļas I iedaļa
	Noteikumu projekta 2. punkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 65. pants
	Noteikumu projekta 8.5. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Regulas 2017/625 66. pants
	Noteikumu projekta 8.5. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Deleģētās regulas 2017/625 14.pants
	Noteikumu projekta 7. un 10. punkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Deleģētās regulas 2017/625 80. pants
	Noteikumu projekta 9.6., 9.7. un 11.3. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Deleģētās regulas 2017/625 67. pants
	Noteikumu projekta 8.5. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Deleģētās regulas 2017/625 68. pants
	Noteikumu projekta 8.5. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	Regulas 2017/625 4. panta 3 . punkts - rīcības brīvība tiek izmantota:  Ministru kabineta 2026. gada 16. jūnija noteikumu Nr. 353  "Bioloģiskās lauksaimniecības uzraudzības un kontroles kārtība" 2. punkts, kas paredz PVD iespēju deleģēt oficiālās kontroles un citas oficiālās darbības, noslēdzot deleģēšanas līgumu.

Regulas 2017/625 69. panta 1. punkts - rīcības brīvības netiek izmantota.  Apsvērums neizmantot: Regulas  2017/625 69. panta 1. punkts ir tieši piemērojams un jau paredz kompetentajai iestādei tiesības, izvērtējot konkrētā gadījuma apstākļus, noteikt īsāku termiņu par 60 dienām. Līdz ar to papildu regulējums nacionālajos normatīvajos aktos nav nepieciešams.

Regulas 2017/625 79. panta 3. punkts - rīcības brīvības netiek izmantota. Apsvērums neizmantot: nav paredzēts samazināt maksu par oficiālajām kontrolēm, pamatojoties uz Regulas 2017/625 79. panta 3. punktā noteiktajiem kritērijiem. Maksas apmērs tiek noteikts atbilstoši piemērojamajam regulējumam, nodrošinot oficiālo kontroļu izmaksu segšanu.

Regulas 2017/625 79. panta 4. punkts - rīcības brīvības netiek izmantota. Apsvērums neizmantot: Nav paredzēts noteikt minimālo maksas apmēru, zem kura maksa par oficiālajām kontrolēm netiek iekasēta. Maksas iekasēšana tiek nodrošināta atbilstoši normatīvajos aktos noteiktajai kārtībai.

Regulas 2017/625 80. pants - rīcības brīvība tiek izmantota: Ministru kabineta 2019. gada 17. decembra noteikumu Nr. 681 "Noteikumi par kārtību, kādā aprēķina un veic maksājumus par Pārtikas un veterinārā dienesta valsts uzraudzības un kontroles darbībām, un maksas pakalpojumiem" (turpmāk - noteikumi Nr. 681) 1.6. apakšpunkts, 2. punkts un 3. pielikums.

Regulas 2017/625 83. panta 3. punkts - rīcības brīvības netiek izmantota. Apsvērums: maksu par oficiālajām kontrolēm robežkontroles punktos iekasē Pārtikas un veterinārais dienests kā kompetentā iestāde. Nav nepieciešams paredzēt maksas iekasēšanas deleģēšanu citām iestādēm vai institūcijām.

Regulas 2017/625  85. panta prasību izpilde tiek nodrošināta ar noteikumiem Nr. 681, kuros noteikta maksas aprēķināšanas un samaksas kārtība, kā arī maksas apmēri par dienesta veiktajām valsts uzraudzības un kontroles darbībām. Noteikumi Nr. 681 nosaka kārtību, kādā aprēķina maksu un maksā par Pārtikas un veterinārā dienesta īstenotajām valsts uzraudzības un kontroles darbībām, kas noteiktas regulā Nr. 2017/625, kā arī Pārtikas aprites uzraudzības likumā, Dzīvnieku barības aprites likumā, Veterinārmedicīnas likumā, Dzīvnieku aizsardzības likumā u.c. Cenrādis ir publicēts dienesta tīmekļvietnē, kā arī "Latvijas Vēstnesī" un www.likumi.lv. Informācija par maksas aprēķināšanas pamatojumu ir pieejama minētā normatīvā akta projekta anotācijā. Dienesta publiskajos pārskatos tiek sniegta informācija par ieņēmumiem no valsts uzraudzības un kontroles darbībām. Izstrādājot noteikumus Nr. 681 notika sabiedriskā apspriešana, kā arī tika iesaistīti nozaru un institūciju pārstāvji.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	-

	Cita informācija
	-

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
	Komisijas 2019. gada 22. oktobra Īstenošanas regula (ES) 2019/1793 par to oficiālo kontroļu pagaidu pastiprināšanu un ārkārtas pasākumiem, kas attiecas uz noteiktu preču ievešanu Savienībā no konkrētām trešām valstīm, un ar kuru īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2017/625 un (EK) Nr. 178/2002 un atceļ Komisijas Regulas (EK) Nr. 669/2009, (ES) Nr. 884/2014, (ES) 2015/175, (ES) 2017/186 un (ES) 2018/1660

	ES TA panta numurs
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš A minēto
	Tiek pārņemts pilnībā vai daļēji
	Vai B minētais paredz stingrākas prasības un pamatojums

	A
	B
	C
	D

	Īstenošanas regulas 2019/1793 1. panta 3. punkts
	Noteikumu projekta 6.3. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības.

	Īstenošanas regulas 2019/1793 1. panta 4. punkts
	Noteikumu projekta 6.3. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	-

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	-

	Cita informācija
	-

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
	Komisijas 2019. gada 10. oktobra Deleģētā regula (ES) 2019/2124, ar ko attiecībā uz noteikumiem par tādu dzīvnieku un preču sūtījumu oficiālajām kontrolēm, kas ir tranzītā, pārkrauti un tālākā transportēšanā caur Savienību, papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 un groza Komisijas Regulu (EK) Nr. 798/2008, (EK) Nr. 1251/2008, (EK) Nr. 119/2009, (ES) Nr. 206/2010, (ES) Nr. 605/2010, (ES) Nr. 142/2011, (ES) Nr. 28/2012, Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2016/759 un Komisijas Lēmumu 2007/777/EK

	ES TA panta numurs
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš A minēto
	Tiek pārņemts pilnībā vai daļēji
	Vai B minētais paredz stingrākas prasības un pamatojums

	A
	B
	C
	D

	vispārīga atsauce uz Deleģēto regulu 2019/2124
	Noteikumu projekta 8.3. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības.

	Deleģētās regulas 2019/2124 4. pants
	Noteikumu projekta 8.9. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	-

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	-

	Cita informācija
	-

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
	Komisijas 2019. gada 10. oktobra Deleģētā regula (ES) 2019/2123, ar ko attiecībā uz noteikumiem par to, kādos gadījumos un ar kādiem nosacījumiem identitātes un fiziskās kontrolpārbaudes noteiktām precēm var veikt kontrolpunktos un dokumentu kontrolpārbaudes – attālināti no robežkontroles punktiem, papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625

	ES TA panta numurs
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš A minēto
	Tiek pārņemts pilnībā vai daļēji
	Vai B minētais paredz stingrākas prasības un pamatojums

	A
	B
	C
	D

	Deleģētās regulas 2019/2123 3. panta 1. punkts
	Noteikumu projekta 8.8. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	-

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	-

	Cita informācija
	-

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
	Komisijas 2024. gada 27. jūnija Deleģētā regula (ES) 2024/2104, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 papildina attiecībā uz gadījumiem un nosacījumiem, saskaņā ar kuriem kompetentās iestādes var pieprasīt operatoriem ziņot par tādu noteiktu preču atvešanu, ko ieved Savienībā

	ES TA panta numurs
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš A minēto
	Tiek pārņemts pilnībā vai daļēji
	Vai B minētais paredz stingrākas prasības un pamatojums

	A
	B
	C
	D

	Deleģētās regulas 2024/2104 4. pants
	Noteikumu projekta  8.2.3. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības.

	Deleģētās regulas 2024/2104 4. panta 2. punkts
	Noteikumu projekta 
9.2. apakšpunkts un 11.1. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības.

	Deleģētās regulas 2024/2104 4. panta 3. punkts
	Noteikumu projekta 
9.2. apakšpunkts un 11.1.apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Deleģētās regulas 2024/2104 4. panta 4. punkts
	Noteikumu projekta 
9.2. apakšpunkts un 11.1.apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	Deleģētās regulas 2024/2104 4. panta 1. punkts - rīcības brīvības izmantošana: Paredzēts izmantot rīcības brīvību, noteikumu projekta 9.2., 9.3. un 11.1. apakšpunktā, paredzēts noteikt operatoram pienākumu iesniegt ierašanās paziņojumu par precēm, kurām piemēro robežkontroli saskaņā ar regulas 2017/625 44., 45. un 46. pantu.
Deleģētās regulas 2024/2104 4. panta 3. punkts -  rīcības brīvība netiek izmantota. Apsvērums neizmantot, jo nav paredzēts atļaut ierašanās paziņojumu sagatavot citā ES oficiālajā valodā. Paziņojuma sagatavošanas valodu nosaka regulas 2024/2104 4. panta 3. punkts, tādēļ papildu regulējums nacionālajā normatīvajā aktā nav nepieciešams.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	-

	Cita informācija
	-

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
	Komisijas 2019. gada 12. jūnija Īstenošanas regula (ES) 2019/1014, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus par minimālajām prasībām robežkontroles punktiem, ieskaitot pārbaudes centrus, un par to, kāds formāts, kategorijas un saīsinājumi jāizmanto robežkontroles punktu un kontroles punktu sarakstos

	ES TA panta numurs
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš A minēto
	Tiek pārņemts pilnībā vai daļēji
	Vai B minētais paredz stingrākas prasības un pamatojums

	A
	B
	C
	D

	vispārīga atsauce uz Īstenošanas regulu 2019/1014
	Noteikumu projekta 
8.1. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	Nedod rīcības brīvību dalībvalstij.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	-

	Cita informācija
	-

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, izdevējinstitūcija, numurs, veids un nosaukums
	Komisijas 2021. gada 21. oktobra Deleģētā regula (ES) 2021/2305, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 papildina ar noteikumiem par to, kādos gadījumos un ar kādiem nosacījumiem bioloģiskie produkti un pārejas produkti ir atbrīvoti no oficiālajām kontrolēm robežkontroles punktos, par šādu produktu oficiālo kontroļu vietu un ar ko groza Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2019/2123 un (ES) 2019/2124

	ES TA panta numurs
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš A minēto
	Tiek pārņemts pilnībā vai daļēji
	Vai B minētais paredz stingrākas prasības un pamatojums

	A
	B
	C
	D

	Deleģētās regulas 2021/2305 3. pants
	Noteikumu projekta 6.4. apakšpunkts
	Pārņemtas pilnībā
	Nav noteiktas stingrākas prasības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	Nedod rīcības brīvību dalībvalstij.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	-

	Cita informācija
	-


6. Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas un sabiedrības līdzdalības process
Sabiedrības līdzdalība uz šo tiesību akta projektu neattiecas
Nē
6.1. Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
Valsts un pašvaldību institūcijas
Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "Bior", Pārtikas un veterinārais dienests
Nevalstiskās organizācijas
Nē
Cits
Nē
6.2. Sabiedrības līdzdalības organizēšanas veidi
Veids
Publiskā apspriešana
Saite uz sabiedrības līdzdalības rezultātiem
https://tapportals.mk.gov.lv/public_participation/fffcc095-b558-4a61-bd9c-195bd8ebf579
6.3. Sabiedrības līdzdalības rezultāti
Publiskajā apspriešanā par noteikumu projekta normām attiecībā uz pārtikas robežkontroli nav saņemti ne iebildumi, ne priekšlikumi.
6.4. Cita informācija
Cita informācija
Dzīvnieku barības kravu robežkontroles kārtība nosakāma steidzami, ievērojot Dzīvnieku barības aprites likumā Ministru kabinetam doto pilnvarojumu un Ministru kabineta 2026. gada 4. septembra ārkārtas sēdes protokola Nr. 50. 1.§ "Par risinājumiem graudu tranzīta jomā"
26-TA-2165.
7. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām
Vai projekts skar šo jomu?
Jā
7.1. Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
Institūcijas
Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "Bior"
Pārtikas un veterinārais dienests
7.2. Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
Vai projekts skar šo jomu?
Jā
	Sabiedrības grupa
	Palielinās/samazinās
	Stundas samaksas likme - euro
	Laika patēriņš uz vienību - stundās
	Subjektu skaits
	Cik bieži - reizes gadā
	Administratīvās izmaksas - euro
	Aprēķinu skaidrojums

	Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "Bior"
	neietekmē
	

	

	

	

	
	Institūta "Bior" darbinieks sistēmā saņem pavadrakstu no dienesta, sagatavo rēķinu un nosūta to pavadrakstā norāditajai par sūtījumu atbildīgajai personai. Darbības izpildes laiks ir aptuveni 15 minūtes. Darbinieka bruto alga ir 1500,00 eiro. Stundas likme ir 8,93 eiro. Pavadraksta sagatavošanas laiks ir aptuveni 15 minūtes un administratīvās izmaksas ir 2,23 eiro viena rēķina sagatavošanai un nosūtīšanai. Aprēķinā izmantotas 168 darba stundas mēnesī, neiekļaujot darba devēja sociālās iemaksas. Minētās darbības tiek veiktas jau pašlaik, tādēļ noteikumu projekts nerada papildu administratīvās izmaksas (noteikumu projekta 8.12. apakšpunkts).

	Pārtikas un veterinārais dienests
	neietekmē
	

	

	

	

	
	Dienesta inspektors sagatavo parauga pavadrakstu institūta "Bior" izmeklējumu uzskaites un kontroles informācijas sistēmā. Pavadraksts ietver informāciju par sūtījuma atbildīgo personu (maksātājs), nepieciešamajiem izmeklējumiem u.c nepieciešamos datus. Inspektora bruto alga ir 1349,55 eiro. Stundas likme ir 8,03 eiro. Pavadraksta sagatavošanas laiks ir aptuveni 15 minūtes un administratīvās izmaksas ir 2,01 eiro. Aprēķinā izmantotas 168 darba stundas mēnesī.
Minētās darbības tiek veiktas jau pašlaik, tādēļ noteikumu projekts nerada papildu administratīvās izmaksas (noteikumu projekta 8.12. apakšpunkts).

	Pārtikas un veterinārais dienests
	neietekmē
	

	

	

	

	
	Noteikumu projekts tikai nostiprina jau pastāvošu pienākumu, tāpēc jauns administratīvais slogs nerodas. Aprēķins par katru sūtījumu raksturotu esošās darbības izmaksas, nevis papildu izmaksas, ko radītu jauns regulējums. Pienākums jau tiek īstenots un tā izpildei nav nepieciešami papildu resursi (noteikumu projekta 8.10. apakšpunkts).

	Pārtikas un veterinārais dienests
	samazinās
Vērtības nozīme:
	8,03
8,03
	0,50
0,50
	1
1
	1,0
1
	-4,02
	Administratīvās izmaksas veido operatora iesniegumā norādītās informācijas pārbaude, tālākas transportēšanas kompleksa atbilstības izvērtēšana regulas 2019/2124 9. pantā noteiktajām prasībām un kompleksa reģistrācija TRACES NT sistēmā. Inspektora bruto alga ir 1349,55 eiro. Stundas likme ir 8,03 eiro. Vienas procedūras veikšanai paredzētais laika patēriņš ir 30 minūtes, un administratīvās izmaksas ir 4,02 EUR (noteikumu projekta 8.3. apakšpunkts).

	Kopā
	-4,02
	


7.3. Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
7.4. Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru
	Ietekme
	Jā/Nē
	Skaidrojums

	1. Tiks veidota jauna institūcija
	Nē
	-

	2. Tiks likvidēta institūcija
	Nē
	-

	3. Tiks veikta esošās institūcijas reorganizācija
	Nē
	-

	4. Institūcijas funkcijas un uzdevumi tiks mainīti (paplašināti vai sašaurināti)
	Jā
	Papildus līdz šim veiktajām kontrolēm tiks nodrošināta kontrole pārtikas un dzīvnieku barības graudu un saulespuķu sēklu sūtījumiem, kuri  nosūtīti no Krievijas Federācijas vai Baltkrievijas Republikas un kurus nav paredzēts izplatīt Eiropas Savienībā, tostarp tiks ņemti un laboratoriski izmeklēti paraugi, lai apstiprinātu vai noraidītu aizdomas par pārtikas un dzīvnieku barības graudu un saulespuķu sēklu izcelsmi no pagaidu okupētajām Ukrainas teritorijām.

	5. Tiks veikta iekšējo institūcijas procesu efektivizācija
	Nē
	-

	6. Tiks veikta iekšējo institūcijas procesu digitalizācija
	Nē
	-

	7. Tiks veikta iekšējo institūcijas procesu optimizācija
	Nē
	-

	8. Cita informācija
	Nē
	-


7.5. Cita informācija
Cita informācija
-
8. Horizontālās ietekmes
8.1. Projekta tiesiskā regulējuma ietekme
8.1.1. uz publisku pakalpojumu attīstību
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.2. uz valsts un pašvaldību informācijas un komunikācijas tehnoloģiju attīstību
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.3. uz informācijas sabiedrības politikas īstenošanu
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.4. uz Nacionālā attīstības plāna rādītājiem
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.5. uz teritoriju attīstību
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.6. uz vidi
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.7. uz klimatneitralitāti
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.8. uz iedzīvotāju sociālo situāciju
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.9. uz personu ar invaliditāti vienlīdzīgām iespējām un tiesībām
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.10. uz dzimumu līdztiesību
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.11. uz veselību
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.12. uz cilvēktiesībām, demokrātiskām vērtībām un pilsoniskās sabiedrības attīstību
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.13. uz datu aizsardzību
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.14. uz diasporu
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.15. uz profesiju reglamentāciju
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.1.16. uz bērna labākajām interesēm
Vai projekts skar šo jomu?
Nē
8.2. Cita informācija
Cita informācija
-

